5

| Switzerland

AAANDE

Doors 10

LLI
0
S
i
-
O
D,
9,
=
%
(

aunsnbny Bunyn pue yuip g lesneH

e 8y} Ase1IN00 sebewl! (v ‘1siy nioidid ®
"0 )3 UNpuoJg pleyong Nod Ag o1oyd
BN O BN T L AN

F9L0C (2GR ES\UEY)



https://youtu.be/XBLdYEAAJKY

I« kU7

O X

AFEHFERICENT, EMRPEIEHIFF DB
[C. #D5&aE, EESD. ZTUCESEEREVOIE
MEBARAIRNGFERZSZITCNET, 52D [X
AANIVF ¥ —in Jdapan] (& JVFTVRSU—
7 — RREDTDEKXNE 2 BORFER CTEHN
Fd, EEOVT 1 - URREZUT L - H—Y
(F. ZNZTIURBDOREC. BEXR. 74T
T AT A A PHFROWIZICSIEWEAZ SR
FI. AT TILTLIETFS2(EL. D DOIFEZENTE
U b, BRIBRNTHHN, BESS5NDH—2,
AA AR ET DEFRIE T RILF—ZRDOE )
“Ab ¥ILE - TILTUYFB, 5F, BERE
WETCKDPHRRFEDEREBUOBODEZK
Hd. HO0OEHLOEOAVTT,

ICH., DVCEKRI—FT—HFUNZ DTS T« v
2 - 7J0OY T2 b Yamanote Yamanote . &
HOETA RIS T 7. Nobh—bh - Y21z vhk
NDAN—T 1., BIERZEEHICAN—bhIT 172
FHES I URIDLEEERDIELSADSZED
AAAANF v —ZEDIZTBEUHLIEEN

ERHAA AKERE  [LFRXEERD

Editorial

Heroines

In times of uncertainty, artists and creatives
provide us with crucial tools for persistence,
resilience, even optimism. This season,
Swiss culture in Japan is marked by the
return of two major figures of contempo-
rary art in large-format exhibitions. Pipilotti
Rist and Miriam Cahn, each in their own
personal way, offer powerful accounts on
self-representation, identity negotiation and
world confrontation — colorful and playfully
subversive for Rist, visceral and critically
unsettling for Cahn. Another heroine char-
acterized by her unique energy is Switzer-
land-based pianist Martha Argerich, who
will reunite with her Japanese public in Oita
and Tokyo for a series of chamber music
recitals.

Other highlights include the final lap of the
YamanoteYamanote graphic design project,
an homage to the typographic legacy of
Helmut Schmid and a symposium on smart
city seen through the lens of creativity.
Keep safe, and inspired.!

Yours sincerely,
Communications & Culture,
Embassy of Switzerland in Japan
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Due to the declaration of the state of emergency in
several prefectures, some events are temporarily
closed or regulating the number of visitors. Please
make sure to follow carefully the instructions for
your local authorities
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Focus

The works of two Swiss pioneers
on display in Kyoto and Tokyo

Pipilotti Rist, Ever Is Over All, 1997,
Coll. of The National Museum

of Modern Art, Kyoto

Photo: Alexander Trohler.

© Pipilotti Rist

Courtesy the artist, Hauser & Wirth
and Luhring Augustine
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Pipilotti Rist

UNTIL JUN 13

The National Museum of Modern Art, Kyoto
www.momak.go.jp

Switzerland's most popular visual artist, Pipilotti Rist
(1962- ) has been a central figure within the international
art scene since the mid-1980s. Astounding the art

world with the energetic statement of her now famous
single channel videos, such as 1986's «I'm Not The Girl
Who Misses Much», and «Pickelporno» in 1992, her
artistic work has co-developed along with technical
advancements, and in playful exploration of its new
possibilities to propose footage resembling a collective
brain. Through large video projections and digital
manipulation, she has developed immersive installations
that draw life from slow caressing showers of vivid colour
tones, like her 1996 work «Sip My Oceany, and «Worry
Will Vanish Relief» in 2014.

Your Eye Is My Island

Marking Pipilotti Rist's long-awaited return to Japan after
13 years, the exhibition «Your Eye Is My Island» gathers
some 40 works, dealing with themes such as the body,
women, nature, and ecology. Functioning as a complete
overview of Rist’'s approximately 30-year career, the
retrospective encompasses everything from the artist's
early short videos focusing on the female body and
identity; a major work that was presented at the Venice
Biennale; a recent large-scale video installation, which



Miriam Cahn, das schéne blau (the beautiful blue)
May 13th, 2017, Oil on canvas, 200 x 195 cm
Collection: WAKO WORKS OF ART, Tokyo
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gently extols a symbiosis between nature and humans
using state-of-the-art video techniques; a new work that
incorporates pieces from the museum collection; and an
outdoor work fashioned out of recycled materials. With
playful and immersive video experiences, which enable
the viewer to relax on a bed and sit around a dining table,
the exhibition restructures the relationship between

the viewer and the museum in the era of coronavirus,
while also gradually unravelling pressing themes in
contemporary society by means of the viewer's body.

Miriam Cahn

UNTIL SEP 26
Mori Art Museum, Tokyo
WWw.mori.art.museum/en

Influenced by social trends such as the anti-nuclear
movement, Miriam Cahn (1949- ) started her career as
an artist in the 1970s. Her charcoal drawings distinguished
by powerful lines as well as her vibrantly-coloured oil
paintings are intimately connected to social issues such
as discrimination and violence, to war, and to her own
identity as a Jewish woman. In 2017, she took part in
documenta 14, and in 2019 had a major solo show that
toured through Europe, stopping at the Kunstmuseum
Bern, Haus der Kunst (Munich), and Museum of Modern
Art, Warsaw.

Another Energy: Power to continue challenging - 16 women
artists from around the world

The exhibition «Another Energy: Power to continue
challenging» focuses on Miriam Cahn along with 15 other
female artists in their 70s or older, from across the globe,
who continue to embark on new challenges. Ranging in
ages from 71 to 105 with their careers spanning over 50
years, they are originally from 14 different countries, and
currently live in equally diverse locations.

Nonetheless, what these women share regardless of
recognition or evaluation by art museums and the art
market is a determination to pursue their own distinctive
creative paths in turbulent environment and times.
Showcasing their wide array of powerful works from
paintings, video, sculptures, to large-scale installations
and performances, about 130 works to total, this
exhibition contemplates the nature of the special strength or
what one may call the driving force - «another energy» -

of these artists. Amid the unprecedented condition of the
world, perhaps the sight of 16 artists, who all have spent
their lives walking their own paths with such immovable
conviction, may offer us just the strength to tackle the
ongoing challenges and to face the future with resilience
and determination.
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Events

Swiss-Japanese Contemporary
Jewelry Exhibition — TANGIBLE
DIALOGUE

Both Switzerland and Japan enjoy a respectable position
in the field of contemporary jewelry. The Lucerne Univer-
sity of Applied Sciences and Arts, along with the Hiko
Mizuno College of Jewelry have launched an exchange
program that aims at connecting their creative communi-
ties. Through workshops and exhibitions, twenty Swiss and
Japanese artists highlight the significance and diversity of
both countries’ contemporary jewelry. First, ten Japanese
artists were invited in January 2020 to participate in an
exhibition at the Galerie Viceversa in Lausanne. For the
Tokyo exhibition, Switzerland will then be represented

by David Bielander, Esther Brinkmann, Melanie Burkhard,
Kiko Gianocca, Andi Gut, Sophie Hanagarth, Sonia Morel,
Fabrice Schaefer, Bernhard Schobinger, Christoph
Zellweger and Bérénice Noél as well as the Japanese
artists who exhibited at Gallery Viceversa in 2020.

UNTIL MAY 8
HOLE IN THE WALL, Tokyo
holeinthewall.tokyo
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22nd Music Festival Argerich’s Meet-
ing Point in Beppu 2021 — Celebrating
Martha Argerich’ s 80th Birthday

«Music Festival Argerich’s Meeting Point» was initiated
by Switzerland-based pianist Martha Argerich with the
aim of bringing high-quality music to children, cultivating
their aesthetic sentiments, and fostering young talents by
giving them the opportunity to perform with renowned
artists. This year'’s festival will be held under the title
«Music and SDGs — To meet the future» and will feature
major artists such as Mischa Maisky (cello) and other
talented musicians.

UNTIL JUN 22
Oita, Tokyo, several places in Japan
www.argerich-mf.jp
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Swiss festival of light and water:
Festa Luce

Held in February or March in Switzerland, the «Fasnacht»
carnival hails the arrival of spring with a parade of
participants in colourful costumes and masks. Loosely
inspired by the Fasnacht tradition, this «Festa Luce»
festival is taking place on the vast grounds of Nasu

Kogen Rindo Lake Family Ranch, taking advantage of
Swiss-style buildings and rich nature with forests and
lakes. Interweaving light and images, the festival offers

an immersive experience that includes projection mapping
spectacles on the lake and an illuminated amusement park
zone for children, which can be enjoyed by adults and
children alike.

UNTIL JUN 27
Nasu Kogen Rindohko Family Bokujo, Tochigi
www.rindo.co.jp/event/6
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helmut schmid typography

Typographer and designer Helmut Schmid carried the
tradition and ever-spreading post-war influence of Swiss
typography to Osaka, where he settled and continued to
work. A retrospective exhibition of this scale, presenting an
overview of practices and activities that have influenced
a growing number of designers both in Japan and
internationally, had never been attempted before. Schmid
first came to Japan in 1966 as a young man, 24 years

in age, who had studied under Emil Ruder and others in
Basel. With a strong desire to explore design with letters,
he sought to continue Ruder’s philosophy in Japan. After
returning to Europe once, he came back to Japan in

1977 to settle and continue working until his unfortunate
passing in 2018. This exhibition covers a multitude of his
works, both well-known and obscure, and the people

he was fortunate to encounter along the way. Schmid
has left these footprints in the form of Helmut Schmid
typography — humanistic and personal till the very end.

UNTIL JUL 10
Kyoto ddd gallery, Kyoto
www.dnpfcp.jp/gallery/ddd_e/
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Journey to the safest place on Earth

Over the last 60 years, more than 350,000 tons of high-
level nuclear waste have been amassed all over the world.
This material must be deposited for thousands of years

in a safe place, i.e. one that will not harm humans or the
environment. However, even though such a repository
has yet to be created, the production of nuclear waste
continues unabated. In the documentary film «Journey to
the safest place on Earth», Swiss-based nuclear physicist
and internationally renowned repository specialist Charles
McCombie, along with some of his most important allies,
provide director Edgar Hagen with insight into their
persistent struggle to find the safest place on earth in
order to resolve this grave dilemma. After the shooting
of the film, Switzerland held a referendum in 2017,
introducing a new energy concept known as Energy
Strategy 2050 aiming at phasing out the nation’s five
nuclear power plants by 2050.

On screen
Several cinemas in Japan
kiroku-bito.com/safestplace/

©1982/2004 T&C FILM AG, Zuerich
© 2020 FRENETIC FILMS AG

80th Anniversary of
Daniel Schmid — Hécate

In commemoration of the 80th anniversary of Daniel
Schmid (1941- 2006), one of Switzerland's best-

known film and opera directors, one of his drama films
«Hécate» (1982) is back on screen in Japan with a
digital remastering. The story is based on the 1954 novel
«Hecate and Her Dogs» by Paul Morand and created
together with some of the most talented figures of that
time: Renato Berta for camera, Carlo d'Alessio for music,
and on top of that Lauren Hutton and Bernard Giraudeau
as main acts. The film was selected for the 33rd Berlin
International Film Festival and is known today as one of
Schmid’s most representative works.

On screen
Bunkamura Le Cinéma, Tokyo
hecate-japan2021.jp
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YamanoteYamanote — ONE LAP

YamanoteYamanote is a poster project initiated in 2016 by
Julien Mercier and Julien Wulff, two Tokyo-based Swiss
graphic designers who decided to create a series of posters
inspired by Tokyo's iconic Yamanote train line. For each
station, the two designers create two posters that repre-
sent their parallel perspectives of the locations and orga-
nize a local small-scale exhibition in a carefully selected
venue. For the next exhibition, 60 posters of 30 stations
will be presented at the 3331 Art Chiyoda as «One Lap».

MAY 1-15
3331 Arts Chiyoda, Tokyo
yamanoteyamanote.com
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14th SKYLINE TRAIL SUGADAIRA

Davos and Ueda City have been sister cities since 1976,
and have maintained strong official and friendship ties.
The Skyline Trail Sugadaira, also registered as a sister race
of the Swiss Alpine Marathon in Davos, traverses some

of Nagano Prefecture’s most spectacular sceneries. It will
depart from Sugadaira in Ueda City.

MAY 30
Sugadaira Kogen, Nagano
sugadaira-trail.jp
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Between Life
and Death

The former Swiss Vice-Consul Carl Lutz was in charge

of foreign interests and visas at the Swiss Embassy in
Budapest between 1942 and 1945. During that period

he issued tens of thousands of protective letters
(«Schutzbriefex») for Hungarian Jews, and with Nazi
officials reluctantly recognizing these documents, half

of the nearly 124,000 Hungarian Jews that survived the
war, owed their life to the courageous actions of Carl
Lutz. Organized by the European Network Remembrance
and Solidarity (ENRS), the exhibition «Between Life

and Death» presents a collection of courageous rescue
stories in twelve European countries during the Holocaust
including the Carl Lutz story. A special panel dedicated to
diplomats who used their posts to help those endangered
by the Holocaust will also take place.

JUN 26 - AUG 31

Kanagawa Plaza for Global Citizenship
(Earth Plaza), Kanagawa
www.earthplaza.jp
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Online Symposium:
Smart Cities and Creativity

A smart city, attracting the interest of people across

the world, is a concept which has not yet been fully
realized; instead, it opens up interpretations, discussions
and embodiment. In collaboration with the Embassy of
Switzerland in Japan, the Zurich Centre for Creative
Economies of the Zurich University of the Arts and the
Tokyo University of the Arts (Faculty of Fine Arts) will
invite scholars and practitioners from differing fields from
Switzerland, Japan and abroad, and explore fundamental
questions relating to a smart city through the lens of arts,
culture and creativity. Is a smart city really the direction of
contemporary cities and does it really solve their problems?
Can we use 'creativity' as the integral component of a city
and does 'creativity' have a potential to be the invigorating
force of urban experiences? This symposium will attempt
to identify the roles and potentiality of arts, culture, and
creativity while developing ideas to actualize the concept
of smart city. A series of short-format video reports and
keynotes by young researchers will be made available online
before the two-day panel discussions. All lectures and panel
discussions including Japanese subtitles will be uploaded
online as well.

Keynote Speakers (tbc):

Andy Pratt (UK), Tally Katz-Gerro (Israel), Consuelo
Saizar (Mexico), Desmond Hui (Hong Kong),

Hidetoshi Ohno (Japan), Ryuiji Fujimura (Japan), Kazuo
Fujino (Japan), ruangrupa (Indonesia), Torao Ohsawa
(Japan), Christoph Weckerle (Switzerland), Frédéric
Martel (Switzerland), Akitoshi Edagawa (Japan), Yusaku
Imamura (Japan)

Day 1: JUL2  17:00-18:50 (JPT) / 10:00-11:50 (CET)
Day 2: JUL 3  17:00-19:00 (JPT) / 10:00-12:00 (CET)
More information will be available: doorstoswitzerland.com/
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Topics

AL ZADDFAED T HVED

S

WIEBICHBIRHFDFDII—DE VHHLBESLTID?DED
FHEM TREZSTERIC RO DB LEREL T EOICFLEE
CEUTCHRERTDRIGFE AAATIF . HBEEIBESTHZRDT
FI CDRIICRA ATEEINDHF(F AA XS LS ZHFRICTE
—ILIBYURILTHHD AA AKRBEELTEELTCNET . D
SEUVVRFC AA ADFRBESLL2ZD T —T A FF=) VUl
RDOER)RF v DITICRDT A VEEHICTHREZRU LT
FI. REHFDOHA %!

HDAr—J—: Switzerland's iconic cow (Zz8

illustration: Naomi Baldauf

illustration: Sebastian Fehr

It's a cow’s world!

2021 is the year of our beloved Lilly! Wherever you go

in Switzerland, the ubiquitous cow can be seen either
grazing in an idyllic pasture, as a wooden souvenir,

or starring in an advertisement. Favourite animal and
overseas ambassador, the cow is a symbol of Switzerland.
We are delighted to present the cow greetings of two
talented Swiss artists, Naomi Baldauf and Sebastian Fehr.
Let us celebrate a great year of the cow/ox!

More stories: Switzerland's iconic cow
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100th anniversary of
Friedrich DUrrenmatt!

2021 marks 100 years since the birth of Friedrich
Ddrrenmatt. There is hardly anyone in Switzerland who
has never read a book or seen a play by Dirrenmatt.
But even far beyond the country's borders, people are
intimately familiar with DUrrenmatt's crime novels, stories
and essays. In addition to writing, Dirrenmatt also drew
and painted throughout his whole life. On the occasion
of Friedrich DUrrenmatt’s 100th anniversary, let’s put a
spotlight on the great Swiss writer, playwright, thinker
and painter. His works have lost none of their grip and
relevance to this day.

Let's see what he said-

- «What concerns everyone can only be resolved by
everyone.»

- «Man sees himself surrounded by an enormous and
growing range of things that he knows how to operate
but no longer understands.»

- «The more human beings proceed by plan the more
effectively they can be hit by chance.»

- «Democracy is an attempt to enable as many people as
possible to share political power: the majority rules over
the minority.»

More: Friedrich DuUrrenmatt — from Emmental to
Broadway (EN, FR, DE, IT)
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Host Town Activities

Swiss Host Town exchange events

Hosting the pre-Games training camp of Swiss Olympic
athletes as well as a Host Town of Switzerland on the
road to the Tokyo 2020 Olympic and Paralympic Games,
Tsukuba City and Fuiji City have been very active in
organizing exchange activities between Japan and
Switzerland. Swiss culture will be introduced during the
online Tsukuba Festival and a talk event including Swiss
elements will be held on the occasion of the 100 days
before of the Games in Fuiji City.

MAY
Tsukuba Festival online, Tsukuba city
MAY 9 100days before of the Games

Rose Theatre, Fuiji city
//inter.or.jp/international-fair www.city.fuji.shizuoka.jp

Curated videos

mAmusicE e BRI 6!

AL A DOUITAFT4T-b—2 vol. 78lE%EZ21—/—7 I —
AR(JRRIRR) &

ORT« A MEET T VmSU—7—hRSI VA

HFRNE) TV IFI B DEFEZ—HURITTVET N
FCTYEIC BIEHEZ 12— /—NIICDWCBWEKSE DTS
FLZWVDTIRHFEVNWTULDD . CDT—NDF . AA AKFEEEN
Sa—VERCSATREZTOIAA R IUIA T4 T ~—2
vol. 7] (2020F10818EC(E) CTld. BARERA RDE—AEHEL
EOAVREULAED/Tr—Y Y AEZDLEFU,

TDI\TF =XV ANAA ARKREDFEYI—T—R- T
T +)\Ubmdmusic 20210 Home Alone, Together | BBFIIEL
INFEUC(RIURF SEF X TSA VI DISKRET)!
CNZERZRIL. 2N UY A VT AN DM EMR G Z K ARLTH
DETBEDEVNA VAEL—avIloaNfc@z O BERL
Jfaray AN

AE—=H—-NNT+—=T—AATB. 7R - 7V F—&T A4 h—:
TUR(GFHA - TSI742) V- V3) R R-BURER) .
E#XE (Rhizomatiks 7794 —) MAZEF (Falb—5—:
#ED . FINER(DOMMUNEZESE) . JD0A Tuk57-I—X
(FEPRTSA42208& DISKRET) . LR F (EZ)

ANVREH: AA R OVIAT4T - b=D vol. 7
RRIFTBES: FAITANR - 2R

Curated videos

SWISS CREATIVE TALK VOL. 7: Creativity and the
New Normal — Augmented Reality and Robotics
Meet Dance and Contemporary Art

Post-pandemic creative practices are reshaping cultural
life in challenging, unexpected ways. What shall creativity
look like in the socially distanced yet increasingly digitally
connected New Normal, and beyond? SWISS CREATIVE
TALK explored various prospective scenarios during a
hybrid evening of discussions and collaborations with
some of Switzerland's and Japan's finest creative minds.
We are delighted to share that m4music 2021, one of
the most prominent platforms for Swiss music festivals/
showcases has nominated the performance by Akiko
Nakayama (painter) and Quiet Love Records (Tobias
Preisig & Diskret ) at the SWISS CREATIVE TALK vol. 7
in the category «Home Alone, Together». Congratulations
to Quiet Love Records and Akiko Nakayama!

To celebrate this achievement, we are pleased to share
with you the outcome of the night in two video formats.
The event, organized in collaboration with SUPER
DOMMUNE, took place in the autumn of 2020.

Speakers: AATB (design practice), Gilles Jobin (choreo-
grapher and fillmmaker), Daito Manabe (Rhizomatiks),
Yukiko Shikata (curator and critic) and Naohiro Ukawa
(SUPER DOMMUNE). Special performance by Quiet
Love Records (Tobias Preisig & Diskret) and Akiko
Nakayama (painter).

More info on Swiss Creative Talk vol. 7

Video links: Teaser / Full version
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